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Arbeit am Text // Working on the text 

 

Dokumentation eines Teils der Arbeit mit ChatGPT zur Erstellung des ersten 
Kolumnenbeitrags für die Sprachkolumne (die Prompts/Anfragen an ChatGPT sind 
fett formatiert, darunter ohne Hervorhebung die Antworten der KI) 

Documentation of part of the work with ChatGPT to create the first column post for 
the language column (the prompts/queries to ChatGPT are formatted in bold, below 
them without highlighting the AI's answers). 

 

 

Write a feuilletonistic-entertaining column contribution (approx. 700 words) for 
the language column "Word! The Language Column" on the topic of "The Rise of 
Machine Translation: How AI is Changing the Way We Communicate Across 
Language Barriers". 

Welcome to "Word! The Language Column", where we explore the fascinating 
world of language and communication. Today, we are going to talk about a topic 
that has been revolutionizing the way we communicate with people from different 
cultures and languages: machine translation.  

Just a few years ago, translating a document or a conversation was a daunting 
task that required specialized knowledge and expertise. But now, thanks to the 
rapid advances in artificial intelligence (AI), machine translation has become a 
reality. From Google Translate to DeepL, there are now a plethora of online 
translation tools that can instantly translate text, voice, and even images from one 
language to another.  

But as with any new technology, machine translation has its own set of challenges 
and controversies. Some people argue that it is not accurate enough, that it cannot 
capture the nuances and subtleties of language, and that it is eroding the value of 
human translators. Others believe that it is a game-changer that can break down 
language barriers and promote global communication and understanding.  

So, which side is right? Let's take a closer look at the rise of machine translation 
and how it is changing the way we communicate across language barriers.  

The Birth of Machine Translation  

The idea of machine translation dates back to the 1950s, when scientists and 
linguists started experimenting with using computers to translate languages. At the 
time, machine translation was seen as a promising solution to the language barrier 
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problem, which was becoming increasingly relevant in the context of global trade, 
diplomacy, and scientific research.  

However, early attempts at machine translation were far from successful. The first 
machine translation systems relied on simple rule-based algorithms that were 
based on the structural differences between languages. These systems could only 
handle simple sentences and could not capture the meaning behind the words.  

In the following decades, researchers turned to more sophisticated approaches, 
such as statistical machine translation and neural machine translation, which use 
large amounts of data and machine learning algorithms to improve translation 
quality. Today, these advanced machine translation systems can handle complex 
sentences, idioms, and even dialects, and can produce translations that are almost 
indistinguishable from human translations.  

The Pros and Cons of Machine Translation  

On the surface, machine translation seems like a win-win solution. It allows people 
to communicate across language barriers, without the need for a human translator. 
It is fast, convenient, and accessible to anyone with an internet connection. And it 
is constantly improving, as AI algorithms learn from the vast amounts of data 
available online.  

However, there are also some downsides to machine translation. One of the main 
criticisms is that it is not always accurate. Machine translation algorithms can 
struggle with context-dependent phrases, idioms, and cultural references. They can 
also make mistakes when dealing with ambiguous words and homonyms. In some 
cases, machine translation can produce translations that are completely off the 
mark, or even offensive.  

Another issue with machine translation is that it can erode the value of human 
translators. As machine translation becomes more widespread, some people may 
choose to rely on it exclusively, without realizing the importance of cultural 
sensitivity and human expertise in translation. This could lead to a devaluation of 
the profession, and a loss of jobs for professional translators.  

Despite these challenges, many experts believe that machine translation is a 
positive development overall. They argue that it can help break down language 
barriers and promote global understanding. It can also facilitate communication 
between people from different cultures and backgrounds, and help promote trade, 
diplomacy, and scientific collaboration.  

The Future of Machine Translation  

So, what does the future hold for machine translation? Some experts predict that 
machine translation will continue to improve, and that it will eventually be able to 
handle all types of language-related tasks, such as summarizing documents, 
generating captions for videos, and even creating original content in different 
languages.  

Others believe that machine translation will always have  

 

 

write a new draft, a bit more sophisticated and feuilletonistic  



 

 

Welcome back to "Word! The Language Column", where we explore the fascinating 
world of language and communication. Today, we delve into the world of machine 
translation, a technology that has disrupted the way we communicate across 
language barriers.  

Once upon a time, translating a document or having a conversation with someone 
who speaks a different language was a Herculean task. It required years of 
language learning, specialized knowledge, and expertise. But now, thanks to the 
rapid advances in artificial intelligence (AI), machine translation has become a 
reality. From Google Translate to DeepL, there are now a plethora of online 
translation tools that can instantly translate text, voice, and even images from one 
language to another.  

The birth of machine translation dates back to the 1950s, a time when scientists 
and linguists started experimenting with using computers to translate languages. 
At the time, machine translation was seen as a promising solution to the language 
barrier problem, which was becoming increasingly relevant in the context of 
global trade, diplomacy, and scientific research.  

However, early attempts at machine translation were far from successful. The first 
machine translation systems relied on simple rule-based algorithms that were 
based on the structural differences between languages. These systems could only 
handle simple sentences and could not capture the meaning behind the words.  

In the following decades, researchers turned to more sophisticated approaches, 
such as statistical machine translation and neural machine translation, which use 
large amounts of data and machine learning algorithms to improve translation 
quality. Today, these advanced machine translation systems can handle complex 
sentences, idioms, and even dialects, and can produce translations that are almost 
indistinguishable from human translations.  

But like any new technology, machine translation has its own set of challenges and 
controversies. While it can break down language barriers and facilitate global 
communication, some people argue that it is not accurate enough, that it cannot 
capture the nuances and subtleties of language, and that it is eroding the value of 
human translators.  

Critics of machine translation point to examples like the one in 2018, when Google 
Translate caused a stir with its Arabic-to-English translation of the Arabic word 
"haram," which means "forbidden." Instead, the translation was "sinful," a 
completely different meaning that caused offense to some users. Similarly, 
machine translation algorithms can struggle with context-dependent phrases, 
idioms, and cultural references, leading to translations that can be awkward, if not 
completely nonsensical.  

Furthermore, there is a concern that machine translation could lead to a 
devaluation of the profession of translation, as some people may choose to rely on 
it exclusively, without realizing the importance of cultural sensitivity and human 
expertise in translation. This could lead to a loss of jobs for professional 
translators, who bring invaluable experience, knowledge, and judgment to the 
table.  

However, advocates of machine translation argue that the technology has 
immense potential to bridge the gap between different cultures and promote 
understanding. In an increasingly globalized world, where people from different 



 

 

linguistic backgrounds come into contact more frequently, machine translation can 
facilitate communication and encourage people to learn more about each other's 
cultures.  

Machine translation can also be particularly useful in emergency situations, such 
as natural disasters, where people may need to communicate with others who 
speak a different language to access crucial information and services.  

As for the future of machine translation, the possibilities are endless. Some 
experts predict that machine translation will continue to improve, and that it will 
eventually be able to handle all types of language-related tasks, such as 
summarizing documents, generating captions for videos, and even creating original 
content in different languages.  

In fact, some tech companies are already experimenting with machine translation 
in creative ways. For example, Google's Pixel Buds, wireless earbuds, use machine 
translation to enable users to have real-time conversations in different languages. 
Meanwhile, Facebook has developed a feature that uses machine  

 

 

Rewrite it as a self-contained text with a pointed conclusion. And replace the 
opening sentence (please leave out the reference to the column title).  

Machine translation has revolutionized the way we communicate across language 
barriers. What was once a laborious and complex process can now be done at the 
click of a button, thanks to the rapid advances in artificial intelligence (AI). From 
Google Translate to DeepL, there are now a plethora of online translation tools 
that can instantly translate text, voice, and even images from one language to 
another.  

However, the rise of machine translation has not been without its controversies. 
Critics argue that it is not accurate enough, that it cannot capture the nuances and 
subtleties of language, and that it is eroding the value of human translators. 
Others worry that machine translation could lead to a devaluation of the 
profession of translation, resulting in job losses for professional translators.  

Despite these concerns, there are many advantages to machine translation. It can 
break down language barriers and facilitate global communication, and can be 
particularly useful in emergency situations, such as natural disasters, where 
people may need to communicate with others who speak a different language to 
access crucial information and services.  

Furthermore, machine translation has the potential to bridge the gap between 
different cultures and promote understanding. In an increasingly globalized world, 
where people from different linguistic backgrounds come into contact more 
frequently, machine translation can facilitate communication and encourage 
people to learn more about each other's cultures.  

Looking to the future, the possibilities for machine translation are endless. Experts 
predict that it will continue to improve, and that it will eventually be able to 
handle all types of language-related tasks, such as summarizing documents, 
generating captions for videos, and even creating original content in different 
languages.  



 

 

In conclusion, the rise of machine translation has been a game-changer in the 
world of language and communication. While there are valid concerns about its 
accuracy and impact on the profession of translation, there is no denying that it 
has the potential to break down barriers, promote understanding, and bring people 
from different cultures closer together. As the technology continues to improve, 
we can expect even more exciting developments in the world of machine 
translation in the years to come.  

 

 
please more esprit  

Ah, the wonders of machine translation! Never before have we been able to 
communicate with someone halfway around the world so effortlessly. In the past, 
it would take years of study and practice to become a competent translator. Now, 
all we need is an internet connection and a few clicks of a button.  

Of course, like any technological breakthrough, the rise of machine translation has 
not been without its controversies. Purists argue that it lacks the subtleties and 
nuances of human language, and that it could never replace the artistry of a 
skilled translator. And while it's true that machine translation still has a ways to go 
before it can match the precision and nuance of human language, it's hard to deny 
that it's made a tremendous impact on the way we communicate across language 
barriers.  

Take, for example, the recent COVID-19 pandemic. In the early days of the 
outbreak, there was a desperate need for accurate information and resources to 
be communicated to people all around the world. In a situation like this, where 
time is of the essence and lives are at stake, machine translation has proven to be 
an invaluable tool. It allowed people to access crucial information and resources in 
a language they understood, regardless of where they were in the world.  

But it's not just in times of crisis that machine translation proves its worth. In an 
increasingly globalized world, where businesses operate across borders and 
cultures, it's essential to be able to communicate effectively with people who 
speak different languages. Machine translation has made this possible, breaking 
down barriers and bringing people closer together.  

Of course, there are valid concerns about the impact of machine translation on the 
profession of translation. Some worry that it could lead to job losses for human 
translators, or that it could result in a devaluation of the art and skill of 
translation. But ultimately, the benefits of machine translation far outweigh the 
drawbacks.  

Looking to the future, the possibilities for machine translation are endless. As the 
technology continues to improve, we can expect even more exciting developments 
in the world of language and communication. Who knows? In a few years' time, we 
may even be able to have conversations with people from all over the world in 
real-time, without ever having to worry about the language barrier.  

In conclusion, while it's true that machine translation has its limitations, there's no 
denying that it's changed the way we communicate across language barriers. It's 
broken down walls, brought people closer together, and made the world a smaller, 
more connected place. As the technology continues to evolve, we can expect even 



 

 

more exciting breakthroughs in the world of language and communication. Who 
knows what the future holds? One thing's for sure - it's going to be a wild ride!  

 

 

can you weave in more cultural criticism?  

Certainly, let me try to weave in more cultural criticism.  

 

The rise of machine translation has undoubtedly made communication across 
language barriers more accessible than ever before. But, as with any technological 
advance, it has its drawbacks.  

For one, machine translation can never replace the nuances and subtleties of 
human language, which can be deeply ingrained in a culture's history and 
traditions. Language is more than just words; it is an integral part of a people's 
identity, shaping the way they think, feel, and view the world around them.  

 

When we rely too heavily on machine translation, we risk losing those nuances, 
which could lead to a homogenization of cultures. If we all speak and write in the 
same language, what happens to the richness and diversity of cultural 
expression?  

Furthermore, machine translation can perpetuate biases and perpetuate 
stereotypes. For example, the way a language is translated can reflect the biases 
of the people who programmed the machine translation algorithm. This could lead 
to mistranslations or inappropriate interpretations that reinforce harmful 
stereotypes or misunderstandings.  

Another issue is the potential impact on the translation profession. As machine 
translation becomes more sophisticated and widespread, it could lead to a 
devaluation of the art and skill of translation, with businesses and individuals 
opting for cheaper, faster machine translations rather than investing in the 
expertise of a human translator.  

Despite these concerns, there's no denying the benefits of machine translation. It's 
breaking down language barriers and making communication more accessible, 
which is especially important in today's globalized world. But as we move forward, 
it's important to keep in mind the potential cultural and societal impacts of relying 
too heavily on machine translation.  

In conclusion, machine translation is a valuable tool that has made communication 
across language barriers more accessible than ever before. But as with any 
technological advancement, it has its drawbacks, and we must be mindful of the 
potential impact on cultural diversity and the translation profession. As we move 
forward, we must strike a balance between the convenience of machine 
translation and the importance of preserving the richness and diversity of human 
language and culture. 

 


